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Z790 Taichi Carrara

第 1 章  簡介
感謝您購買華擎 Z790 Taichi Carrara 主機板，本主機板經華擎嚴格品管製作，是一套

讓人信賴的可靠產品。本產品採耐用設計所展現的優異效能，完全符合華擎對品質及

耐用度的承諾。

由於主機板規格及 BIOS 軟體可能會更新，所以本文件內容如有變更，恕不另行通知。如

本文件有任何修改，可至華擎網站逕行取得更新版本，不另外通知。若您需要與本主機板

相關的技術支援，請上我們的網站瞭解有關您使用機型的特定資訊。您也可以在華擎網站

找到最新的 VGA 卡及 CPU 支援清單。華擎網站 http://www.asrock.com。

1.1 包裝內容
 • 華擎 Z790 Taichi Carrara 主機板（EATX 尺寸）

 • 華擎 Z790 Taichi Carrara 使用手冊 
 • 4 x Serial ATA (SATA) 資料纜線（選用）

 • 1 x USB 擴充擋板 ( 適用無線裝置的 USB 接收器 )（選用）

 • 1 x 12CM Carrara 版散熱風扇（選購）

 • 1 x 華擎 WiFi 2.4/5/6 GHz 天線（選用）

 • 4 x 螺絲（適用於 M.2 插座）（選用）
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1.2 規格

平台  • EATX 尺寸

 • 8 層板 PCB

CPU  • 支援第 14 代、第 13 代及第 12 代 Intel® CoreTM 處理器 
(LGA1700)

 • 支援 Intel® 混合技術 
 • 支援 Intel® Turbo Boost Max 技術 3.0 
 • 支援 Intel® �ermal Velocity Boost (TVB)
 • 支援 Intel® Adaptive Boost Technology (ABT)
 • 支援華擎 Hyper BCLK 引擎 

晶片組  • Intel® Z790

記憶體  • 雙通道 DDR5 記憶體技術

 • 4 x DDR5 DIMM 插槽

 • 支援 DDR5 非 ECC、無緩衝記憶體，最高可達 7000+(OC)*
 • 最大系統記憶體容量：192GB
 • 支援 Intel® Extreme Memory Pro�le (XMP) 3.0

* 如需更多資訊，請參閱華擎網站上的記憶體支援表。 
(http://www.asrock.com/)

擴充插槽  CPU： 
 • 2 x PCIe 5.0 x16 插槽（PCIE1 和 PCIE2），支援 x16 或 x8/x8  

模式 *
 晶片組： 

 • 1 x PCIe 4.0 x16 插槽 (PCIE3)，支援 x4 模式 *
 • 1 x M.2 插座 (Key E)，支援 2230 型 WiFi/BT PCIe WiFi 模組及 

Intel® CNVio/CNVio2（整合式 WiFi/BT）

* 若已佔用 PCIE2，將會停用 M2_1。

* 若已佔用 PCIE3，將會停用 SATA3_0~3。

* 支援 NVMe SSD 作為開機磁碟

 • 支援 AMD CrossFireTM 
 • VGA PCIe 插槽採用 15μ 特厚鍍金插槽 (PCIE1 與 PCIE2)
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顯示卡  • 僅限整合 GPU 的處理器才可支援 Intel® UHD Graphics Built-in 
Visuals 及 VGA 輸出。

 • Intel® Xe 顯示卡架構（第 12 代）

 • 可與 1 x HDMI 2.1 TMDS 相容，支援 HDCP 2.3，最大解析度

最高可達 4K 60Hz
 • 2 x Intel® �underboltTM 4，支援 HDCP 2.3，最大解析度最高可

達 8K 60Hz*
* 支援兩部 4K 顯示器或一部 8K 顯示器

* 只能透過 �underbolt 連接埠顯示 CPU 的嵌入式圖形。若要顯

示至 �underbolt 顯示器，請使用具有嵌入式圖形的 CPU 型號。

* �underbolt 圖形輸出可能與某些 Type-C 顯示器不相容。請改用

顯示卡輸出。

音訊  • 5.1 CH HD 音訊含內容保護（Realtek ALC4082 音訊轉碼器）

 • WIMA 音響級電容（用於正面輸出）

 • 前面板音訊的 ESS SABRE9218 DAC (130dB SNR)
 • 適用左／右音訊聲道的獨立 PCB 層
 • 後輸出埠的阻抗感應

 • Nahimic 音效

LAN  1 x 2.5 Gigabit LAN 10/100/1000/2500 Mb/s (Killer® E3100G):

 • 支援 Killer LAN 軟體

 • 支援 Killer DoubleShotTM Pro
 1 x Gigabit LAN 10/100/1000 Mb/s (Intel® I219V)

無線 LAN  • 802.11ax Wi-Fi 6E 模組

 • 支援 IEEE 802.11a/b/g/n/ac/ax
 • 支援雙頻 2x2 160MHz 以及延伸的 6GHz 頻段 * 

* Microso�® Windows® 11 將支援 Wi-Fi 6E（6GHz 頻段）。可用性

將視各國家和地區的不同法規狀態而定。將透過 Windows 更新和

軟體更新啟用（適用於支援的國家）。

* 6E 功能需要 6GHz 相容路由器。
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 • 2 天線支援 2（傳送）x 2（接收）分集技術 
 • 支援 Bluetooth + 高速級別 II
 • 支援 MU-MIMO
 • 支援 Killer LAN 軟體

 • 支援 Killer DoubleShotTM Pro

USB  • 2*USB4 �underboltTM 4 Type-C（後置）

 • 1 x USB 3.2 Gen2x2 Type-C（前置）

 • 2 x USB 3.2 Gen2 Type-A（後置）

 • 10 x USB 3.2 Gen1（6 個後置、4 個前置）

 • 6 x USB 2.0（2 個後置、4 個前置）

* 所有 USB 連接埠都支援 ESD 保護

後面板 I/O  • 2 x 天線連接埠

 • 1 x HDMI 連接埠

 • 1 x 光纖 SPDIF 輸出連接埠

 • 2 x USB 4.0 �underboltTM 4 Type-C 連接埠（USB 4.0 協定為  
40 Gb/s；�underbolt 協定為 40Gb/s）*

 • 2 x USB 3.2 Gen2 Type-A 連接埠 (10 Gb/s)
 • 6 x USB 3.2 Gen1 連接埠（USB32_12 是 Lightning Gaming 連接

埠。USB32_34 支援 Ultra USB 電源。） 
 • 2 x USB 2.0 連接埠 
 • 2 x RJ-45 LAN 連接埠 
 • 1 x 線路輸出插孔（金色音訊插孔）

 • 1 x 麥克風輸入插孔（金色音訊插孔）

* 支援最高 9V@3A (27W) / 5V@3A (15W) 充電的 USB PD 3.0

儲存裝置  CPU： 
 • 1 x Blazing M.2 插座（M2_1，Key M），支援 2280 型 PCIe 

Gen5x4 (128 Gb/s) 模式 *
 • 1 x Hyper M.2 插座（M2_2，Key M），支援 2280 型 PCIe 

Gen4x4 (64 Gb/s) 模式 *
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晶片組： 
 • 1 x Hyper M.2 插座（M2_3，Key M），支援 2260/2280 型  

PCIe Gen4x4 (64 Gb/s) 模式 *
 • 1 x Hyper M.2 插座（M2_4，Key M），支援 2260/2280 型  

PCIe Gen4x4 (64 Gb/s) 模式 *
 • 1 x Hyper M.2 插座（M2_5，Key M），支援 2260/2280 型  

PCIe Gen4x4 (64 Gb/s) 模式 *
 • 8 x SATA3 6.0 Gb/s 接頭 **

* 支援 Intel® 磁碟區管理裝置 (VMD) 
* 支援 NVMe SSD 作為開機磁碟

* 若已佔用 PCIE2，將會停用 M2_1。

* 一次可使用 M2_1 或 M2_2。

* 若已佔用 PCIE3，將會停用 SATA3_0~3。

RAID  • 針對 SATA 儲存裝置支援 RAID 0、RAID 1、RAID 5 及  
RAID 10

 • 針對 M.2 NVMe 儲存裝置支援 RAID 0、RAID 1 及 RAID 5

接頭  • 1 x SPI TPM 排針

 • 1 x 電源 LED 及喇叭排針

 • 1 x RGB LED 排針 *
 • 3 x 可定址 LED 排針 **
 • 1 x CPU 風扇接頭 (4-pin)*** 
 • 1 x CPU ／水冷幫浦風扇接頭 (4-pin)（智慧型風扇速度 

控制）**** 
 • 6 x 機殼／水冷幫浦風扇接頭 (4-pin)（智慧型風扇速度 

控制）*****
 • 1 x 24 pin ATX 電源接頭（高密度電源接頭）

 • 2 x 8 pin 12V 電源接頭（高密度電源接頭）

 • 1 x 12V 6 pin 快速充電電源接頭（高密度電源接頭）

 • 1 x 前面板音訊接頭

 • 2 x USB 2.0 排針（支援 4 USB 2.0 連接埠）

 • 2 x USB 3.2 Gen1 排針（支援 4 個 USB 3.2 Gen1 連接埠） 
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 • 1 x 前面板 Type C USB 3.2 Gen2x2 排針 (20 Gb/s)****** 
 • 1 x 清除 CMOS 按鈕

 • 1 x Dr. Debug，含 LED
 • 1 x 電源按鈕，含 LED
 • 1 x 重設按鈕，含 LED

* 總計最高支援 12V/3A，36W LED 燈條

** 總計最高支援 5V/3A，15W LED 燈條 
*** CPU_FAN1 支援風扇電源，最高可達 1A (12W)。 
**** CPU_FAN2/WP_3A 支援風扇電源，最高可達 3A (36W)。 
***** CHA_FAN1~6/WP 支援風扇電源，最高可達 2A (24W)。 
***** CPU_FAN2/WP_3A 和 CHA_FAN1~6/WP 可自動偵測是否使

用 3-pin 或 4-pin 風扇。

****** 將 PSU 的電源線安裝至 12V 6 pin 電源接頭時，支援高達 
20V@3A (60W) 的 USB PD 3.0 快速充電。若未插入 12V 6 pin 電源

接頭，則此排針支援高達 9V@3A (27W) 的 USB PD 3.0 快速充電。  

BIOS 功能  • AMI UEFI Legal BIOS 含 GUI 支援

作業系統  • Microso�® Windows® 10 64-bit / 11 64-bit

認證  • FCC、CE
 • ErP/EuP ready（須具備 ErP/EuP ready 電源供應器）

 • 支援 CEC Tier II

請務必理解，超頻可能產生某種程度的風險，其中包括調整 BIOS 中的設定、採用自由超

頻技術或使用協力廠商的超頻工具。超頻可能會影響您系統的穩定性，或者甚至會對您系

統的元件及裝置造成傷害。您應自行負擔超頻風險及成本，我們對於因超頻所造成的可能

損害概不負責。

 * 如需產品詳細資訊，請造訪我們的網站：http://www.asrock.com
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1.3 主機板配置
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編號 說明

1 ATX 12V 電源接頭 (ATX12V1)

2 ATX 12V 電源接頭 (ATX12V2)

3 CPU 風扇接頭 (CPU_FAN1)

4 CPU ／水冷幫浦風扇接頭 (CPU_FAN2/WP_3A)

5 2 x 288-pin DDR5 DIMM 插槽（DDR5_A1、DDR5_B1）

6 2 x 288-pin DDR5 DIMM 插槽（DDR5_A2、DDR5_B2）

7 可定址 LED 排針 (ADDR_LED3)

8 可定址 LED 排針 (ADDR_LED2)

9 ATX 電源接頭 (ATXPWR1)

10 12V 6 pin 快速充電電源接頭 (PD60W_12V1)

11 前面板 Type C USB 3.2 Gen2x2 排針 (USB32_TC1)

12 機殼／水冷幫浦風扇接頭 (CHA_FAN1/WP)

13 USB 3.2 Gen1 排針 (USB32_9_10)

14 SATA3 接頭 (SATA3_6)（上）、(SATA3_7)（下）

15 SATA3 接頭 (SATA3_4)（上）、(SATA3_5)（下）

16 SATA3 接頭 (SATA3_2)（上）、(SATA3_3)（下）

17 SATA3 接頭 (SATA3_0)（上）、(SATA3_1)（下）

18 電源 LED 和揚聲器排針 (SPK_PLED1)

19 系統面板排針 (PANEL1)

20 機殼／水冷幫浦風扇接頭 (CHA_FAN2/WP)

21 SPI TPM 排針 (SPI_TPM_J1)

22 電源按鈕 (PWRBTN1)

23 清除 CMOS 按鈕 (CLRCBTN1)

24 重設按鈕 (RSTBTN1)

25 機殼／水冷幫浦風扇接頭 (CHA_FAN4/WP)

26 機殼／水冷幫浦風扇接頭 (CHA_FAN3/WP)

27 USB 2.0 排針 (USB_5_6)

28 USB 2.0 排針 (USB_3_4)

29 USB 3.2 Gen1 排針 (USB32_11_12)

30 機殼／水冷幫浦風扇接頭 (CHA_FAN6/WP)

31 機殼／水冷幫浦風扇接頭 (CHA_FAN5/WP)

32 可定址 LED 排針 (ADDR_LED1)

33 RGB LED 排針 (RGB_LED1)

34 清除 CMOS 跳線 (CLRMOS1)

35 前面板音訊排針 (HD_AUDIO1)
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1.4 I/O 面板

15 14 1213 11

2 3
1

9 7

810

4 5

6

編號 說明 編號 說明

1 麥克風輸入插孔 * 9 USB 3.2 Gen1 Type-A 連接埠 

2 線路輸出插孔 * (USB32_5)

3 USB 3.2 Gen1 Type-A 連接埠 10 USB 4.0 �underboltTM 4

(USB32_34)** Type-C 連接埠 (TB_1)

4 LAN RJ-45 連接埠 (Intel® I219V)*** 11 USB 3.2 Gen1 Type-A 連接埠

5 2.5G LAN RJ-45 連接埠 (USB32_12)*****

(Killer® E3100G)**** 12 光纖 SPDIF 輸出連接埠

6 USB 3.2 Gen2 Type-A 連接埠 13 天線連接埠 

(USB32_78) 14 HDMI 連接埠

7
USB 3.2 Gen1 Type-A 連接埠 
(USB32_6)

15 USB 2.0 連接埠 

8 USB 4.0 �underboltTM 4 (USB_1_2)

Type-C 連接埠 (TB_2)
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* 採 2、4 或 5.1 聲道配置的音訊連接埠功能：

聲道 連接埠 功能

2ch
線路輸出插孔 
（後面板）

前置揚聲器輸出

4ch
粉紅色 - 麥克風 

（前面板）
後置揚聲器輸出

5.1ch
麥克風輸入插孔 

（後面板）
中央／重低音揚聲器輸出

** USB32_34 連接埠支援 Ultra USB 電源。USB32_34 連接埠不支援 ACPI 喚醒功能。

*** 每個 LAN 連接埠上，都有兩顆 LED。關於 LAN 連接埠 LED 指示，請參閱下表。

活動／連結 LED

速度 LED

LAN 連接埠

活動／連結 LED 速度 LED

狀態 說明 狀態 說明

熄滅 無連結 熄滅 10Mbps 連線

閃爍 資料活動 橘色 100Mbps 連線

亮起 連結 綠色 1Gbps 連線

**** 每個 LAN 連接埠上，都有兩顆 LED。關於 LAN 連接埠 LED 指示，請參閱下表。

活動／連結 LED

速度 LED

LAN 連接埠

活動／連結 LED 速度 LED

狀態 說明 狀態 說明

熄滅 無連結 熄滅 10Mbps 連線

閃爍 資料活動 橘色 100Mbps/1Gbps 連線

亮起 連結 綠色 2.5Gbps 連線

***** USB32_12 是 Lightning Gaming 連接埠。
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1.5 方塊圖
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1.6  802.11ax Wi-Fi 6E 模組和華擎 WiFi 2.4/5/6 GHz 天線

802.11ax Wi-Fi 6E + BT 模組

本主機板搭載獨家 802.11 a/b/g/n/ac/ax Wi-Fi 6E + BT 模組，支援 802.11 a/b/g/n/ac/ax 
Wi-Fi 6E 連線標準和 Bluetooth。Wi-Fi 6E + BT 模組是一款易於使用的無線區域網路 
(WLAN) 介面卡，支援 Wi-Fi 6E + BT。Bluetooth 標準採用 Smart Ready 技術，為行動

裝置加入全新功能。BT 也包含低能耗技術，確保超低電腦功耗。 

* 傳輸速度可能因環境而異。

* Microso�® Windows® 11 將支援 Wi-Fi 6E（6GHz 頻段）。可用性將視各國家和地區的

不同法規狀態而定。將透過 Windows 更新和軟體更新啟用（適用於支援的國家）。

* 6E 功能需要 6GHz 相容路由器。

華擎 WiFi 2.4/5/6 GHz 天線
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1.7 無線接收器 USB 托架

安裝無線接收器 USB 托架

步驟 1

將無線接收器 USB 托架插入主機板上

的 USB 2.0 排針。

步驟 2

現在手邊有兩個外部 USB 2.0 連接埠。 

* 建議將無線裝置接收器插入這些  
USB 2.0 連接埠，以確保最佳無線訊號

品質。
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1.8 12CM Carrara 版散熱風扇

安裝 12CM Carrara 版散熱風扇

步驟 1

將 12CM Carrara 版散熱風扇置於電腦機殼後

側，並對準螺絲孔。然後用 4 支螺絲加以固

定。

步驟 2

將隨附的風扇纜線插入主機板上可用的風扇

接頭。

安裝散熱風扇之前，請確保主機板已正確安裝至電腦機殼中。
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規格

風扇尺寸 120 x 120 x 26.7mm

額定電壓 DC 12V

風扇速度 800~2500 RPM

氣壓 4.25 mmAq

氣流 76.21 CFM

額定電流
AT 25° C  0.35 A
負載循環 =100%

額定功率
AT 25° C  4.2 W
負載循環 =100%

聲音位準 43.8 dB-A（最大：46.8dBA）

工作電壓 DC 6.0V~13.2V

啟動電壓
DC 6.0V（25° C 電源開啟／關閉）

負載循環 =100%

工作溫度範圍 -10° C~+70° C

存放溫度範圍 -40° C~+70° C

工作／存放濕度 5~90% RH
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這是 EATX 尺寸主機板。安裝主機板之前，請研究機殼配置，確保主板適合機殼。

安裝前注意事項

安裝主機板元件或變更任何主機板設定之前，請注意下列注意事項：

 • 安裝或拆卸主機板元件之前，請務必拔下電源線。否則可能導致身體傷害和主機

板元件損壞。

 • 為了避免靜電損壞主機板元件，切勿將主機板直接放在地毯上。也請記得在處理

元件之前，使用接地腕帶或觸摸安全接地的物體。

 • 握住元件的邊緣，勿觸摸 IC。

 • 拆卸任何元件時，請將它們放在接地的防靜電墊上或元件隨附的袋子中。

 • 放置螺絲將主機板固定至機殼時，請勿過度鎖緊螺絲！否則可能損壞主機板。

第 2 章  安裝
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Z790 Taichi Carrara

2.1 安裝 CPU

1. 將 1700-Pin CPU 插入插座之前，請檢查 PnP 蓋是否在插座上、CPU 表面是否乾淨，或

插座中是否有任何彎曲的針腳。如果發現上述情況，請勿強行將 CPU 插入插座。否則

將嚴重損壞 CPU。

2. 安裝 CPU 之前，請拔下所有電源線。

1

A

B

2 3
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5

76

4

如果移除處理器，請保留並裝回蓋子。若要將主機板送回要求售後服務，必須裝上蓋子。
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2.2 安裝 CPU 風扇和散熱片

1 2

CPU_FAN
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2.3 安裝記憶體模組 (DIMM)

本主機板提供四個 288-pin DDR5 (Double Data Rate 5) DIMM 插槽，並支援雙通道記憶

體技術。 

1. 就雙通道配置而言，一律必須安裝相同（相同品牌、速度、尺寸和晶片類型）的 DDR5 
DIMM 對。 

2. 在僅安裝一個或安裝三個記憶體模組的情況下，無法啟用雙通道記憶體技術。

3. 不得將 DDR、DDR2、DDR3 或 DDR4 記憶體模組裝入 DDR5 插槽；否則，本主機板和 
DIMM 可能會損壞。

4. DIMM 只能朝一個正確方向安裝。如果朝錯誤方向強行將 DIMM 插入插槽，將對主機

板和 DIMM 造成永久損壞。

建議的記憶體配置

1 個 DIMM

A1 A2 B1 B2 

V

2 個 DIMM

A1 A2 B1 B2 

V V

4 個 DIMM

A1 A2 B1 B2 

V V V V
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1

2

3
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2.4 連接前面板排針

A B C D

1

2

Power SW (-) RESET SW (+)

HDD LED (-)

HDD LED (+)

12

910

RESET SW (-)Power SW (+)

Power LED (-)

Power LED (+)
A

B

C

D

PANEL1

HD
D L

ED

RE
SET

 SW

系統面板排針 前面板電線
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2.5 安裝主機板
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2.6 安裝 SATA 磁碟機

1

2

光碟機

SATA 磁碟機

SATA 資料線
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3

4

SATA 電源接頭

SATA 資料接頭
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2.7 安裝顯示卡

1

CLICK!
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擴充插槽（PCIe 插槽）

主機板上有 3 個 PCI Express 插槽。

安裝擴充卡之前，請確保已關閉電源或拔下電源線。開始安裝之前，請閱讀擴充卡的說明

書並對卡片進行必要的硬體設定。

PCIe 插槽：

PCIE1（PCIe 5.0 x16 插槽）用於 PCIe x16 通道寬度顯示卡。 
PCIE2（PCIe 5.0 x16 插槽）用於 PCIe x8 通道寬度顯示卡。 
PCIE3（PCIe 4.0 x16 插槽）用於 PCIe x4 通道寬度顯示卡。 
* 若已佔用 PCIE2，將會停用 M2_1。

* 若已佔用 PCIE3，將會停用 SATA3_0~3。

PCIe 插槽配置

為了確保更好的散熱環境，使用多張顯示卡時，請將機殼風扇連接至主機板的機殼

風扇接頭 (CHA_FAN1~6/WP)。

PCIE1 PCIE2

單顯示卡 Gen5x16 N/A

CrossFireTM 模式雙顯示卡 Gen5x8 Gen5x8
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2.8 連接周邊裝置
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2.9 連接電源接頭
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2.10 電源開啟

2

3

4

1



31

Z790 Taichi Carrara

2.11 跳線設定

圖例顯示設定跳線的方式。當跳線帽套在針腳上時，該跳線為「短路」。若沒有跳線

帽套在針腳上，該跳線為「開啟」。 

清除 CMOS 跳線 
(CLRMOS1)（請參閱第 7 頁，編號 34）

您可利用 CLRMOS1 清除 CMOS 中的資料。CMOS 中的資料包含系統設定資訊，

如系統密碼、日期、時間及系統設定參數。若要清除並重設系統參數為預設設定，

請先關閉電腦電源及拔下電源線，然後使用跳線蓋讓 CLRMOS1 上的針腳短路約 
3 秒。請牢記，務必在清除 CMOS 後取下跳線蓋。若您需在更新 BIOS 後立即清除 
CMOS，則必須先重新啟動系統，然後於進行清除 CMOS 動作前關機。

Z
7

9
O

 T
a

ic
h

i

CLRMOS1

2-pin 跳線

短路：清除 CMOS
開啟：預設
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2.12 板載排針及接頭

板載排針及接頭都不是跳線。請勿將跳線帽套在這些排針及接頭上。將跳線帽套在排針及

接頭上，將造成主機板永久性的受損。

系統面板排針

(9-pin PANEL1)（請參閱第 7 頁，編號 19）

請依照以下的針腳排列，將機殼上的電源按鈕、重設按鈕及系統狀態指示燈連接至

此排針。在連接纜線之前，請注意正負針腳。

Z
7

9
O

t
a

ic
h

i C
a

r
r

a
r

a

GND

RESET#

PWRBTN#

PLED-

PLED+

GND

HDLED-

HDLED+

1

GND

PANEL1

PWRBTN（電源按鈕）：

連接至機殼前面板上的電源按鈕。您可設定使用電源按鈕關閉系統電源的方式。

RESET（重設按鈕）：

接至機殼前面板上的重設按鈕。若電腦當機且無法執行正常重新啟動，按下重設按鈕即可

重新啟動電腦。

PLED（系統電源 LED）：

連接至機殼前面板上的電源狀態指示燈。系統正在運作時，此 LED 會亮起。系統進入 S1/
S3 睡眠狀態時，LED 會持續閃爍。系統進入 S4 睡眠狀態或關機 (S5) 時，LED 會熄滅。

HDLED（硬碟活動 LED）：

連接至機殼前面板上的硬碟活動 LED。硬碟正在讀取或寫入資料時，LED 會亮起。

各機殼的前面板設計各有不同。前面板模組主要是由電源按鈕、重設按鈕、電源 LED、硬

碟活動 LED、喇叭及其他裝置組成。將機殼前面板模組連接至此排針時，請確定佈線及針

腳指派皆正確相符。
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電源 LED 及喇叭排針

(7-pin SPK_PLED1)（請參閱第 7 頁，編號 18）

請將機殼電源 LED 及機殼喇叭連接至此排針。

Z
7

9
O

t
a

ic
h

i C
a

r
r

a
r

a

1

+5V
DUMMY

PLED+
PLED+

PLED-

DUMMY
SPEAKER

SPK_PLED1



34

Serial ATA3 接頭

直角：

(SATA3_0)（請參閱第 7 頁，編號 17）（上）

(SATA3_1)（請參閱第 7 頁，編號 17）（下）

(SATA3_2)（請參閱第 7 頁，編號 16）（上）

(SATA3_3)（請參閱第 7 頁，編號 16）（下）

(SATA3_4)（請參閱第 7 頁，編號 15）（上）

(SATA3_5)（請參閱第 7 頁，編號 15）（下）

(SATA3_6)（請參閱第 7 頁，編號 14）（上）

(SATA3_7)（請參閱第 7 頁，編號 14）（下）

這八組 SATA3 接頭皆支援內部儲存裝置的 SATA 資料纜線，最高可達 6.0 Gb/s 資料

傳輸率。 
* 若已佔用 PCIE3，將會停用 SATA3_0~3。

Z
7

9
O

t
a

ic
h

i C
a

r
r

a
r

a

SA
TA

3_
2

SA
TA

3_
0

SA
TA

3_
4

SA
TA

3_
3

SA
TA

3_
1

SA
TA

3_
5

SA
TA

3_
6

SA
TA

3_
7
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USB 2.0 排針

(9-pin USB_3_4)（請參閱第 7 頁，編號 28）

(9-pin USB_5_6)（請參閱第 7 頁，編號 27）

本主機板上含有兩組排針。各 USB 2.0 排針皆可支援兩個連接埠。

Z
7

9
O

t
a

ic
h

i C
a

r
r

a
r

a

DUMMY
GND

GND

P+
P-

USB_PWR

P+
P-

USB_PWR

1

USB_3_4

DUMMY
GND

GND

P+
P-

USB_PWR

P+
P-

USB_PWR

1

USB_5_6



36

USB 3.2 Gen1 排針

直角：

(19-pin USB32_9_10)（請參閱第 7 頁，編號 13） 
垂直：

(19-pin USB32_11_12)（請參閱第 7 頁，編號 29） 

本主機板上含有兩組排針。各 USB 3.2 Gen1 排針皆可支援兩個連接埠。

Z
7

9
O

t
a

ic
h

i C
a

r
r

a
r

a

USB32_9_10

USB32_11_12

1

ID
IntA_P_D+

IntA_P_D-
GND
IntA_P_SSTX+

IntA_P_SSTX-
GND

IntA_P_SSRX+

Vbus

IntA_P_D+
IntA_P_D-

GND
IntA_P_SSTX+
IntA_P_SSTX-

GND
IntA_P_SSRX+

IntA_P_SSRX-
Vbus

IntA_P_SSRX-

1

IntA_PB_D+

Dummy

IntA_PB_D-

GND

IntA_PB_SSTX+

GND

IntA_PB_SSTX-

IntA_PB_SSRX+

IntA_PB_SSRX-

VbusV
VbusV

IntA_PA_SSRX-

IntA_PA_SSRX+

GND
IntA_PA_SSTX-

IntA_PA_SSTX+

GND

IntA_PA_D-

IntA_PA_D+
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前面板 Type C USB 3.2 Gen2x2 排針

(20-pin USB32_TC1)（請參閱第 7 頁，編號 11） 

本主機板上有一個前面板 Type C USB 3.2 Gen2x2 排針。此排針用於連接 USB 3.2 
Gen2x2 模組，以提供額外的 USB 3.2 Gen2x2 連接埠。

Z
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i C
a
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a USB32_TC1

USB Type-C 纜線
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前面板音訊排針

(9-pin HD_AUDIO1)（請參閱第 7 頁，編號 35）

本排針適用於連接音訊裝置，至前面板音訊。 

Z
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9
O
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a
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h
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a

HD_AUDIO1

高解析度音訊支援智慧型音效介面偵測 (Jack Sensing)，但機殼上的面板線必須支援 HDA 
才能正確運作。請依本手冊及機殼手冊說明安裝系統。

J_SENSE
OUT2_L

1

MIC_RET
PRESENCE#

GN D

OUT2_R
MIC2_R

MIC2_L

OUT_RET
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機殼／水冷幫浦風扇接頭

(4-pin CHA_FAN1/WP)（請參閱第 7 頁，編號 12）

(4-pin CHA_FAN2/WP)（請參閱第 7 頁，編號 20）

(4-pin CHA_FAN3/WP)（請參閱第 7 頁，編號 26）

(4-pin CHA_FAN4/WP)（請參閱第 7 頁，編號 25）

(4-pin CHA_FAN5/WP)（請參閱第 7 頁，編號 31）

(4-pin CHA_FAN6/WP)（請參閱第 7 頁，編號 30）

本主機板配備六個 4-Pin 水冷機殼風扇接頭。若要連接 3-Pin 機殼水冷風扇，請連接

至 Pin 1-3。

Z
7

9
O

t
a

ic
h

i C
a

r
r

a
r

a

CHA_FAN5/WP

CHA_FAN6/WP

GND

CHA_FAN_SPEED
FAN_SPEED_CONTROL

FAN_VOLTAGE

1     2     3    4

GND

CHA_FAN_SPEED
FAN_SPEED_CONTROL

FAN_VOLTAGE

1     2     3    4

CHA_FAN1/WP

CHA_FAN2/WP

CHA_FAN3/WP

CHA_FAN4/WP

GND

CHA_FAN_SPEED
FAN_SPEED_CONTROL

FAN_VOLTAGE

1     2     3    4

GND

CHA_FAN_SPEED
FAN_SPEED_CONTROL

FAN_VOLTAGE

1     2     3    4

GND

CHA_FAN_SPEED
FAN_SPEED_CONTROL

FAN_VOLTAGE

1     2     3    4

GND
FAN_VOLTAGE
CHA_FAN_SPEED
FAN_SPEED_CONTROL

1
2
3
4
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CPU 風扇接頭

(4-pin CPU_FAN1)（請參閱第 7 頁，編號 3）

本主機板提供 4-Pin CPU 風扇（靜音風扇）接頭。若您計畫連接 3-Pin CPU 風扇，請

接至 Pin 1-3。
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CPU ／水冷幫浦風扇接頭

(4-pin CPU_FAN2/WP_3A)（請參閱第 7 頁，編號 4）

本主機板配備 4-Pin 水冷 CPU 風扇接頭。若您計畫連接 3-Pin CPU 水冷風扇，請接

至 Pin 1-3。
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CPU_FAN1

CPU_F
+12V

GND

AN_SPEED
FAN_SPEED_CONTROL

4     3     2    1

CPU_FAN2/WP_3A

CPU_F
FAN_VOLTAGE

GND

AN_SPEED
FAN_SPEED_CONTROL

4     3     2    1
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ATX 電源接頭

(24-pin ATXPWR1)（請參閱第 7 頁，編號 9）

本主機板配備一組 24-pin ATX 電源接頭。若要使用 20-pin ATX 電源供應器，請插入 
Pin 1 及 Pin 13。
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a ATXPWR1

12  

 1

24

13
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ATX 12V 電源接頭

(8-pin ATX12V1)（請參閱第 7 頁，編號 1）

(8-pin ATX12V2)（請參閱第 7 頁，編號 2）

本主機板配備兩組 8-pin ATX 12V 電源接頭。若要使用 4-pin ATX 電源供應器，請插

入 Pin 1 及 Pin 5。

* 將 ATX 12V 8-pin 纜線連接至 ATX12V2 屬於選擇性。

* 警告：請確定已連接 CPU 的電源線，而非顯示卡的電源線。請勿將 PCIe 電源線

插入此接頭。
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ATX12V2

ATX12V1

4                            1

8                            5

4                            1

8                            5
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12V 6 pin 快速充電電源接頭

直角：

(6-pin PD60W_12V1)（請參閱第 7 頁，編號 10）

此主機板提供 12V 6 pin 前面板 Type C 快速充電電源接頭。

* 插入前面板 Type C USB 3.2 Gen2x2 排針時，將 PSU 的電源線安裝至此接頭。 
Z
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PD60W_12V1
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SPI TPM 排針

(13-pin SPI_TPM_J1)（請參閱第 7 頁，編號 21）

此接頭支援 SPI 信賴平台模組 (TPM) 系統，可確保儲存金鑰、數位憑證、密碼及資

料的安全。TPM 系統也有助於提高網路安全性、保護數位身分，並確保平台完整性。
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SPI_TPM_J1

1
SPI_DQ3

SPI_PWR

SPI_DQ2

SPI_CS0

Dummy

CLK

SPI_MISO

SPI_MOSI GND

SPI_TPM_CS#RST#

RSMRST#

TPM_PIRQ
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RGB LED 排針

(4-pin RGB_LED1)（請參閱第 7 頁，編號 33）

此 RGB 排針用於連接 RGB LED 延長線，可供使用者選擇各種 LED 照明效果。 
警告：切勿以錯誤方向安裝 RGB LED 纜線，否則纜線可能損壞。
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RGB_LED1

+12V G R B
1

1. 切勿以錯誤方向安裝 RGB LED 纜線，否則纜線可能損壞。

2. 安裝或拆卸 RGB LED 纜線之前，請關閉系統並從電源拔下電源線，否則可能對 
主機板元件造成損壞。

1. 請注意，未隨附 RGB LED 燈條。

2. RGB LED 排針支援標準 5050 RGB LED 燈條 (12V/G/R/B)，最大額定功率為  
3A (12V)，長度在 2 公尺內。

12V    G
    R

     B
1

將 RGB LED 燈條連接至主機板上的 
RGB LED 排針 (RGB_LED1)。 
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可定址 LED 排針

(3-pin ADDR_LED1)（請參閱第 7 頁，編號 32）

(3-pin ADDR_LED2)（請參閱第 7 頁，編號 8）

(3-pin ADDR_LED3)（請參閱第 7 頁，編號 7）

此排針用於連接可讓使用者選擇各種 LED 燈效的可定址 LED 延長線。

警告：切勿以錯誤方向安裝可定址 LED 纜線，否則纜線可能損壞。
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1

將可定址 RGB LED 燈條連接至主機板上的 
可定址 LED 排針 (ADDR_LED1 /  
ADDR_LED2 / ADDR_LED3)。 

VOUT
DO_ADDR

GND

1

ADDR_LED1

ADDR_LED2

ADDR_LED3
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1. 切勿以錯誤方向安裝 RGB LED 纜線，否則纜線可能損壞。

2. 安裝或拆卸 RGB LED 纜線之前，請關閉系統並從電源拔下電源線，否則可能對主機板

元件造成損壞。

1. 請注意，未隨附 RGB LED 燈條。

2. RGB LED 排針支援 WS2812B 可定址 RGB LED 燈條 (5V/Data/GND)，最大額定功率

為 3A (5V)，長度在 2 公尺內。
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2.13 智慧按鈕

主機板設有四個智慧型按鈕：電源按鈕、重設按鈕及清除 CMOS 按鈕，可讓使用者迅

速開啟／關閉系統、重設系統，或清除 CMOS 值。

電源按鈕

(PWRBTN1)（請參閱第 7 頁，編號 22）

電源按鈕可讓使用者迅速開啟／關閉系統。
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重設按鈕

(RSTBTN1)（請參閱第 7 頁，編號 24）

重設按鈕可讓使用者迅速重設系統。
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RSTBTN1

PWRBTN1

Reset
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清除 CMOS 按鈕

(CLRCBTN1)（請參閱第 7 頁，編號 23）

清除 CMOS 按鈕可讓使用者迅速清除 CMOS 值。
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a
CLRCBTN1

此功能唯有在將電腦關機，拔下電源供

應器的插頭時，才會作用。
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2.14 Dr. Debug
Dr. Debug 用以提供代碼資訊，使故障排除變得更容易。請參考下圖以閱讀 Dr. Debug 
代碼。

代碼 說明

0x10 PEI_CORE_STARTED

0x11 PEI_CAR_CPU_INIT

0x15 PEI_CAR_NB_INIT

0x19 PEI_CAR_SB_INIT

0x31 PEI_MEMORY_INSTALLED

0x32 PEI_CPU_INIT

0x33 PEI_CPU_CACHE_INIT

0x34 PEI_CPU_AP_INIT

0x35 PEI_CPU_BSP_SELECT

0x36 PEI_CPU_SMM_INIT

0x37 PEI_MEM_NB_INIT

0x3B PEI_MEM_SB_INIT

0x4F PEI_DXE_IPL_STARTED

0x60 DXE_CORE_STARTED

0x61 DXE_NVRAM_INIT

0x62 DXE_SBRUN_INIT
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0x63 DXE_CPU_INIT

0x68 DXE_NB_HB_INIT

0x69 DXE_NB_INIT

0x6A DXE_NB_SMM_INIT

0x70 DXE_SB_INIT

0x71 DXE_SB_SMM_INIT

0x72 DXE_SB_DEVICES_INIT

0x78 DXE_ACPI_INIT

0x79 DXE_CSM_INIT

0x90 DXE_BDS_STARTED

0x91 DXE_BDS_CONNECT_DRIVERS

0x92 DXE_PCI_BUS_BEGIN

0x93 DXE_PCI_BUS_HPC_INIT

0x94 DXE_PCI_BUS_ENUM

0x95 DXE_PCI_BUS_REQUEST_RESOURCES

0x96 DXE_PCI_BUS_ASSIGN_RESOURCES

0x97 DXE_CON_OUT_CONNECT

0x98 DXE_CON_IN_CONNECT
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0x99 DXE_SIO_INIT

0x9A DXE_USB_BEGIN

0x9B DXE_USB_RESET

0x9C DXE_USB_DETECT

0x9D DXE_USB_ENABLE

0xA0 DXE_IDE_BEGIN

0xA1 DXE_IDE_RESET

0xA2 DXE_IDE_DETECT

0xA3 DXE_IDE_ENABLE

0xA4 DXE_SCSI_BEGIN

0xA5 DXE_SCSI_RESET

0xA6 DXE_SCSI_DETECT

0xA7 DXE_SCSI_ENABLE

0xA8 DXE_SETUP_VERIFYING_PASSWORD

0xA9 DXE_SETUP_START

0xAB DXE_SETUP_INPUT_WAIT

0xAD DXE_READY_TO_BOOT

0xAE DXE_LEGACY_BOOT
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0xAF DXE_EXIT_BOOT_SERVICES

0xB0 RT_SET_VIRTUAL_ADDRESS_MAP_BEGIN

0xB1 RT_SET_VIRTUAL_ADDRESS_MAP_END

0xB2 DXE_LEGACY_OPROM_INIT

0xB3 DXE_RESET_SYSTEM

0xB4 DXE_USB_HOTPLUG

0xB5 DXE_PCI_BUS_HOTPLUG

0xB6 DXE_NVRAM_CLEANUP

0xB7 DXE_CONFIGURATION_RESET

0xF0 PEI_RECOVERY_AUTO

0xF1 PEI_RECOVERY_USER

0xF2 PEI_RECOVERY_STARTED

0xF3 PEI_RECOVERY_CAPSULE_FOUND

0xF4 PEI_RECOVERY_CAPSULE_LOADED

0xE0 PEI_S3_STARTED

0xE1 PEI_S3_BOOT_SCRIPT

0xE2 PEI_S3_VIDEO_REPOST
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0xE3 PEI_S3_OS_WAKE

0x50 PEI_MEMORY_INVALID_TYPE

0x53 PEI_MEMORY_NOT_DETECTED

0x55 PEI_MEMORY_NOT_INSTALLED

0x57 PEI_CPU_MISMATCH

0x58 PEI_CPU_SELF_TEST_FAILED

0x59 PEI_CPU_NO_MICROCODE

0x5A PEI_CPU_ERROR

0x5B PEI_RESET_NOT_AVAILABLE

0xD0 DXE_CPU_ERROR

0xD1 DXE_NB_ERROR

0xD2 DXE_SB_ERROR

0xD3 DXE_ARCH_PROTOCOL_NOT_AVAILABLE

0xD4 DXE_PCI_BUS_OUT_OF_RESOURCES

0xD5 DXE_LEGACY_OPROM_NO_SPACE

0xD6 DXE_NO_CON_OUT

0xD7 DXE_NO_CON_IN
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0xD8 DXE_INVALID_PASSWORD

0xD9 DXE_BOOT_OPTION_LOAD_ERROR

0xDA DXE_BOOT_OPTION_FAILED

0xDB DXE_FLASH_UPDATE_FAILED

0xDC DXE_RESET_NOT_AVAILABLE

0xE8 PEI_MEMORY_S3_RESUME_FAILED

0xE9 PEI_S3_RESUME_PPI_NOT_FOUND

0xEA PEI_S3_BOOT_SCRIPT_ERROR

0xEB PEI_S3_OS_WAKE_ERROR
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2.15 M.2 SSD 模組安裝指南（M2_1 和 M2_2）
M.2 為小型多功能卡緣接頭，用於取代 mPCIe 和 mSATA。Blazing M.2 插座（M2_1，

Key M）支援 2280 型 PCIe Gen5x4 (128 Gb/s) 模式。Hyper M.2 插座（M2_2，Key M）

支援 2280 型 PCIe Gen4x4 (64 Gb/s) 模式。

* 若已佔用 PCIE2，將會停用 M2_1。

* 一次可使用 M2_1 或 M2_2。

安裝 M.2 SSD 模組

步驟 1

準備 M.2 SSD 模組和螺絲。

步驟 2

視 PCB 類型及 M.2 SSD 模組長度而

定，找出要使用的對應螺帽位置。

編號 1

螺帽位置 A

PCB 長度 8cm

模組類型 Type 2280
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步驟 3

安裝 M.2 SSD 模組之前，請鬆開螺

絲拆下 M.2 散熱片。

* 安裝 M.2 SSD 模組之前，請撕下 
M.2 散熱片底部的保護膜。

步驟 4

將 M.2 SSD 模組對準 M.2 插槽並輕

輕插入。請注意，M.2 SSD 模組只

能朝一個方向安裝。

步驟 5

使用螺絲起子鎖緊隨附的螺絲，以

固定模組。

A

A 20o

NUT1NUT2

2

1

1
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步驟 6

使用螺絲起子鎖緊螺絲，固定 M.2 
散熱片。

請勿過度鎖緊螺絲，否則可能損壞 
M.2 散熱片。

如需最新的 M.2 SSD 模組支援清單，請上我們的網站取得詳細資訊： 
http://www.asrock.com

2

2
1
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2.16 M.2_SSD (NGFF) 模組安裝指南 (M2_3)
M.2 又稱次世代規格 (Next Generation Form Factor，NGFF)，為小型多功能卡緣接頭，

主要用於取代 mPCIe 和 mSATA。Hyper M.2 插座（M2_3，Key M）支援 2260/2280 型 
PCIe Gen4x4 (64 Gb/s) 模式。

安裝 M.2_SSD (NGFF) 模組

步驟 1

準備 M.2_SSD (NGFF) 模組及螺絲。

步驟 2

視 PCB 類型及 M.2_SSD (NGFF) 模
組長度而定，請尋找要使用的相對

應螺帽位置。

編號 1 2

螺帽位置 A B

PCB 長度 6cm 8cm

模組類型 Type 2260 Type 2280

1

2

AB
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步驟 3

安裝 M.2 SSD 模組之前，請鬆開螺

絲拆下 M.2 散熱片。

* 安裝 M.2 SSD 模組之前，請撕下 
M.2 散熱片底部的保護膜。

B A

步驟 4

根據模組類型和長度移動銅柱。 
預設情況下，銅柱置於螺帽位置 
B。如果將使用預設螺帽，請略過

步驟 4 和 5，直接進入步驟 6。 

B A

步驟 5

從要使用的螺帽上撕下黃色保護

膜，用手將銅柱鎖入主機板上所需

的螺帽位置。

2

1

1
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AB

AB 20o

步驟 6

將 M.2 SSD 模組對準 M.2 插槽並輕

輕插入。請注意，M.2 SSD 模組只

能朝一個方向安裝。

NUT1NUT2B

步驟 7

使用螺絲起子鎖緊螺絲，固定模組。

請勿過度鎖緊螺絲，以免損壞模組。 

步驟 8

使用螺絲起子鎖緊螺絲，固定 M.2 
散熱片。

請勿過度鎖緊螺絲，否則可能損壞 
M.2 散熱片。

如需最新的 M.2 SSD 模組支援清單，請上我們的網站取得詳細資訊： 
http://www.asrock.com

2

2

1
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2.17  M.2 SSD (NGFF) 模組安裝指南（M2_4 和 M2_5）
M.2 又稱次世代規格 (Next Generation Form Factor，NGFF)，為小型多功能卡緣接頭，

主要用於取代 mPCIe 和 mSATA。Hyper M.2 插座（M2_4，Key M）支援 2260/2280 型 
PCIe Gen4x4 (64 Gb/s) 模式。Hyper M.2 插座（M2_5，Key M）支援 2260/2280 型 PCIe 
Gen4x4 (64 Gb/s) 模式。

安裝 M.2_SSD (NGFF) 模組

步驟 1

準備 M.2_SSD (NGFF) 模組及螺絲。

步驟 2

視 PCB 類型及 M.2_SSD (NGFF) 模
組長度而定，請尋找要使用的相對

應螺帽位置。

編號 1 2

螺帽位置 A B

PCB 長度 6cm 8cm

模組類型 Type 2260 Type 2280

1

2

AB
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步驟 3

安裝 M.2 SSD 模組之前，請鬆開螺

絲拆下 M.2 散熱片。

* 安裝 M.2 SSD 模組之前，請撕下 
M.2 散熱片底部的保護膜。

B A

步驟 4

根據模組類型和長度移動銅柱。 
預設情況下，銅柱置於螺帽位置 
B。如果將使用預設螺帽，請略過

步驟 4 和 5，直接進入步驟 6。

B A

步驟 5

從要使用的螺帽上撕下黃色保護

膜，用手將銅柱鎖入主機板上所需

的螺帽位置。

2

1

1
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AB

AB 20o

步驟 6

將 M.2 SSD 模組對準 M.2 插槽並輕

輕插入。請注意，M.2 SSD 模組只

能朝一個方向安裝。

NUT1NUT2B

步驟 7

使用螺絲起子鎖緊螺絲，固定模組。

請勿過度鎖緊螺絲，以免損壞模組。 

步驟 8

使用螺絲起子鎖緊螺絲，固定 M.2 
散熱片。

請勿過度鎖緊螺絲，否則可能損壞 
M.2 散熱片。

如需最新的 M.2 SSD 模組支援清單，請上我們的網站取得詳細資訊： 
http://www.asrock.com

1
2

2
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美國出口管理條例與適當的外國政府的所有法律、法規、命令或其他限制。

適用法律。本「合約」以及由本「合約」所引起、或與其相關的任何爭議，均受美
國和德拉瓦州的法律管轄，縱有法律原則牴觸之情事亦同。本「合約」的「雙方」
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HDMI®、HDMI High-De�nition Multimedia Interface 和 HDMI 標誌，是 HDMI 
Licensing LLC 在美國及其他國家的商標或註冊商標。

警告
本產品裝有鈕扣電池
如果誤食，鈕扣電池可能導致重傷或死亡。
請將電池置於兒童看不到或無法觸及處。

僅限美國加州
本主機板採用的鋰電池含有過氯酸鹽，這是一種受加州立法機關通過的過氯酸鹽最佳
管理實務 (BMP) 法規管制的有毒物質。在美國加州丟棄鋰電池時，請事先遵守相關規
定。

「過氯酸鹽 - 特殊處理可能適用，請參閱 www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate」

僅限澳洲
我們的商品附有根據澳洲消費者法不得排除的保證。您有權因重大故障而要求更換或
退款，並就商品造成的任何其他合理可預見的損失或損壞獲得賠償。如果商品品質不
合格，而故障不構成重大故障，您也有權要求維修或更換商品。如需協助，請致電華
擎，電話：+886-2-28965588 分機 123（收取標準國際通話費用）



華擎茲此聲明，本裝置符合相關 UKCA 指令的基本要求及其他相關規定。如需 UKCA 
符合性聲明的全文，請至：http://www.asrock.com

華擎茲此聲明，本裝置符合相關指令的基本要求及其他相關規定。如需 EU 符合性聲
明的全文，請至：http://www.asrock.com
華擎遵循綠色設計理念設計和製造產品，並確保華擎產品生命週期的各個階段都符合
全球環保法規。此外，華擎根據法規要求揭露相關資訊。

請參閱 https://www.asrock.com/general/about.asp?cat=Responsibility，瞭解華擎根據法規
要求進行的資訊揭露。 

請勿將主機板丟入一般廢棄物中。本產品的設計實現妥善的零件再利用和
回收。此打叉附輪垃圾桶符號表示不應將產品（電力電子設備）放入一般
廢棄物中，請參考當地法規處置電子產品。 

CE 警告

本裝置符合歐洲共同體委員會發布的指令 2014/53/EU。 

本設備符合針對非受控環境規定的 EU 輻射暴露限制。

安裝和操作本設備時，輻射體與身體之間應至少保持 20cm 的距離。



在 5.15-5.35/6GHz 頻段操作僅限於室內使用。

 
每個收發器類型的無線電傳輸功率

功能 頻率 最大輸出功率 (EIRP)

WiFi

2400-2483.5 MHz 18.5 + / -1.5 dbm
5150-5250 MHz 21.5 + / -1.5 dbm

5250-5350 MHz
18.5 + / -1.5 dbm (no TPC) 

21.5 + / -1.5 dbm (TPC)

5470-5725 MHz
25.5 + / -1.5 dbm (no TPC) 

28.5 + / -1.5 dbm (TPC)
5725-5850 MHz 11 + / -1.5 dbm
5945-6425 MHz 21 + / -1.5 dbm

Bluetooth 2400-2483.5 MHz 8.5 + / -1.5 dbm


